{ VAT regno; DE291636020

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

 HARTN AR

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

I Magna PT S.p. A. 2 Note destinatario/ Racelving Noles 3rg»ém Koto No.
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNQO BA & Porto/ Frelght 7 Consegna / Dallevary —" HEFFARE
Shipping Date
Franco/ Assegnate/  Farmovial Corlare/
' Frea ot Frea Rail Carrler 29.03.2019
: Porto/ Altra vattura / o
i Freight ther Vehicts Fattura/lnvoica
il A U
{ gﬁ:;ﬁer?i;?ord NAT RO incatermsa 4 9 Data/Dats
1 91001509 1704886850728 DAP Madugno
1 11 Ording d'acquisto n/Qrder No. 10 Va4 15 Dati apgiuntivd 12 Ns.reparto/ 13 Tek 14 Nr. destinatade/ 16 Nr, d'ordine/
| Your Reference Additional Data Cur Department Receiver No. Qrdar No.
| 550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
; Fruzsina Sipos
I
| o™ SELF-COLLECTOR/ Bt X o el BrdarTecl ot
Fras Gross 8275 kg
| Autocarro/ P.to assegnato
i e Netoret 629,5 kg
12 Lo 80 xKLT 4314, 5x0000SON T i
|[ 20540283 14248 | BOZ23SSD
25
* Indirizzo di
-specizione! Qf_)c% ? 22 I/\q
s 26264 S2951
<
27 Pos. 28 Cod.artdestinatark / 29 Deseriziona { God.art / Imball
Receaivar Part No. Description/ Part No. / Pack 30 Quantith / 31 Unita 40 Destinatario / Regever
Cuantty  mis./ QA Oty +
Oty Unit
10 9000112673 F-563739.04.LTR1-H844S8 6.240
Anello esterno
084568747-4350-10 KUEHNE+NAGEL s,1
Carleo/ Batch Carico/ BatkchQuanitita casfoo £ Guanbty Umamngslar!dfcounwmoﬂélc CEX TAZI ONE MERC E
550003885201 0033594685 6.240 PZ Ougttédadichiarata; 62440
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi;
Conform alle schedgd'imbllo: 354
Data egntroyo: (O [ Ol, | 8
Lista imballi e dimensioni Fait
N. Colli Peso Paso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto lordo
1 201379 126,9KG 1656 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
2 901380 125,9 KG 165,6 KG 800x 600x 130 MM  0000SON
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
3 901381 1269 KG 1655 KG 800x 600x 130 MM O000SON
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
4 901382 126,9 KG 165,6 KG 800x 800x 130 MM 0000SON
Mat .No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
5 901383 1258 KG 1656 KG 800x 600x 130 MM CO000SCN
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Schaeffler Technologles AG & Co. KG, tndusriestrana 1.3, 91074 Harzogenaurach, Telaton +49 9132 82:, Telefax +49 9132 824950,
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www.schaeffler.da, Sitz: Hi

rach

Persanlich haltende Gesellschatterin: Schaeflior AG, Sitz: Herzogsnaurach, Registergadichl: AG Firth HRB 14738

Vorstand: Kiaus Rosenfekd {Vors.), Prof. Br. Peter Guizmar (steltv. Volst), Dlstmar Halnrich, Andreas Schick, Corinna Schi

I, D1, Stelzn Spindlar, Michact S&ding, Matthlag Zink

B_anl;yg;plndung: Commerzbank NOmberg, BLZ 760 800 40, Konto 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7508 0040 0121 0484 00
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SCHAEFFLER

T et

Lista imballi / Packing note
Bolla Nr./Delivery note no.: 36774621 Datum/Date: 29.03.2019

Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ

Gestione beni in prestito
80 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
5 P-38-A0806 Deckel SW-5G-812X612X53-PP-RG 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, 1 prodetti non sono
soggetti ad alcun okbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Uniocne Europea o
degli Stati Uniti.
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Schaeffler Technologles AG & Coa. KG, industiastrage 1:3, 81074 Herzogenaurach, Telefon +49 132 82-0, Telefax +49 9132 824950,

www.schaeffierds, Sitz: Herzogenaurach, Registesgericht AG Firth HRA 10129, USt-tdNr. DE 291 638 029

Persénlich haftende Gesellschafterin: Schaetior AG, Sitz; Herzogenaurach, Registergerichl: AG Fliith HRE 14738

Vorstand: Klaus Rosenfeld (Vors.}, Prel. Dr. Pater Guizmer (slallv, Varsy), Distmar Heinrich, Andraas Schick, Corinna Schittanhelm, Dr, Stefan Spindlar, Michas! S6ding. Matthias Zink
E_ankvarblndung.: Commarzbank Nomberg, BLZ 760 800 40, Konte 1210458400, RIC DRES DE FF 7E0, IBAN DE35 7608 00400121 0464 00
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1 gelf';ﬁ ((1;6“- “‘m& ;mmﬁﬁ) A NEMZETKOZI FUVARLEVEL
ender (Name, address, country)... INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
i INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2019/31095
r FAG MAGYARQORSZAG IFARI KFT A fuvarczAsra eltérd meghllapodds esetén is a Nemuzetkiizi Arafuvarozssi egyezmény
UNGARN {CMR) rendelkezései az irinyad6k.
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
4031 DEBRECEN the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
A T Diese Beforderung unterliept trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
HATAR UT 1/D. des Ubereinkommens iber den Beférderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiiterverkehr (CMR) "
Atvevd (Név, ofm, orszég) Fuvarozd (Név, cfm, orszig)
P  Consignee (Name, address, country)... 16 Carrier (Name, address, country)...
Magna PT S.p.A. OPTIMUS 92 KFT
ITALY } .
I-70026 Modugno BA 4028 Debrecen
V Deil Ciclamini 4 Nagy Pal u. 8,
Az ﬁru-lciszolgéltatﬁsi l';elye (helység, orszig) ] Tovabbl fuvarozok (Név, cfm, orszig)
3  Place of delivery of the goods (Place, country)... 47 Successive cariers (Name, address, country),..

1=15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

helység /place/Ot ~ MODUGNO BA

orszig/conntry /Land 1T Ttaly

Az fru dtvételének helye és idGpontja (helység, orszdg, iddpont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, counfry, date)...

Fuvarozé fenntartisai és bejepyzéset

Carrier's reservations and observations..,
helységfplace /0t DEBRECEN 18

orszigfcountry fLand HU Magyvarorszag

idspont/date /Danm  2019-03-30

Mellékelt olandnyol
5  Annexed documents,,,

Szallitd:

Jel és szim Darabszim Csomagolds médja Aru megnevezése Statisztikai szfm Bruttd sily (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of the goods 1 Ostatistical number 11 Gross weight in kg 1 2volume

Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang

und Nummem Packstiicke Gultes

6240 pe 5 colll Csapdgygyuru $4829900 310

F-563739.04.LTR1-HY

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

Oszidly, szim, betll f Class, Nurmber, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 810

A feladé6 rendelkezései (Vm- 65 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladt Pénznem Atvevd
13 Sender's instructions (Customs and other formalitics) 19 Tobepaidby.. | Sender. Cumency... Consignee...
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung)

| FAG Mo Ip Kft. sajdtzdr nélkil.

Visszatériiés
14 Reimbursement
Rilckerstatiung

15 Fuvard(j fizetési sendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Killbnleges megillapoddsok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bésrmentve, freight paid, frei

bérmentesliés nélkill, freight to be paid, undrei

1-15 tovibb4 21, 22 ravatokat a felads tilti ki saj4t feleldsségére

Kidllitds helye, idépontia Debrecean 2019-03-29 Az fru fitvétels:  Kelet:
21 Established in i 0 24 Goodsreceived:  Date a0 vmmmerveensens 20mssiceienenpsene
Ausgefertigt in i Bl 2 Gutempfangen: Datumam
Manva ZASTL -oo ’ ~
b BaTreoan, Hasdr it 1 A fuvarozs aléfrisa G hifyetrbie
22 s dEfaco12742 M Signature and stamy le/Carrier
Unterschﬁﬁ‘ﬂnﬂ's 065%%%0& 4 Unterschrift und St es Frachfilhrers ad alfiisa és belyegzd
! Y - tvevd 54 €s bélyegzije
Sédndor er v e MU 0ang OPTIN R2EFT. Signature and stamp of the consignee...
“-4_ BARN s 4083 Dobczoss, Hasdr G w54, .
Jarmi Rendszdm Raksily AddszEm: 11143 110200
25 Vehicle... Registration numb... | Useful load... Visbrlfermasm fa-n2n
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